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Мне очень приятно занимать-

ся делами книголюбов. Ведь де-

ло это, как видим мы сегодня,

стало в нашей стране движени-

ем миллионов.

Несколько слов о моем твор-

честве.

Вышла в свет книга моих пе-

реводов под названием «107

цветов радуги». В Двух ее раз-

делах помещены переводы клас-

сиков и современников: Пушкин, Ь*»
Гюго, Гейне, Райнис, Франко, "О

Твардовский, Сурков, Симонов,
Межелайтис, Тушнова, стихи ..

других поэтов. В журнале «Со- ' CQ

ветакан Айастан» будет опуб-

ликован мой перевод малень-

кой поэмы «Музыка» литовской

поэтессы Вилии Шульцайте, по-

священной Комитасу и Арме-
нии.

В последнее время пишу ред-

ко, и стихи в отличие от преж-

них лет получаются в основном

короткие — четверостишия и

восьмистишия. В прошлом году

в издательстве «Советакан
грох» вышла небольшая книга

новых стихов «Идет зима». Го-

товлю к изданию свой двухтом-

ник. Первый том со стихами

уже сдан в печать, во второй
войдет проза.

Ко мне нередко обращаются
издатели и читатели с просьбой
написать воспоминания о тех

замечательных людях, которых,

к сожалению, уже нет с нами. Я
напиг.ала воспоминания о Си-
монове, Нонешвили, Петровых,
собираюсь написать об Анто-
кольском. Нас связывали дру-

жеские и творческие узы, и вос-

поминания о них — это сплете-

ние человеческих судеб и лите-

ратурной жизни.

Хочется выкроить побольше
свободного времени и почи-

тать много недочитанного и еще

непрочитанного.


